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ΚΑΙ ΜΑ ΤΗΝ ΕΛΙΣΣΑΒΕΤ
Τ ΙΠ Ο Τ Ε  ;

Μ εταξύ τών .βασιλισσών τού κόσμου ολου μία και μόνη 
βασίλισσα διακρίνεται, υπερέχει, κρατεί τά  σκήπτρα του 
πνεύματος, είνε στεφανωμένη μέ τον στέφανον τής δάφνης, ό 
¿ποιος πολύ συχνά άκτινοβολεΐ τόσον, ωστε νά κάμν/ι νά λη - 

ονήτα ι, νά σκ ιάζετα ι, νά παρέρχεται άπαρατήρητον το 
ετέμμα τοΰ βασιλικού άξιώματος μέ τον χρυσόν κα ί τούς 
πολυτίμους λάθους.

Καί ή βασίλισσα αύτή  είνε ή ’Ε λισάβετ τής Ρουμανίας, 
ή βασίλισσα τού λαού, τού όποιου τήν νεολαίαν φιλοξενεί 
άπό οκτώ ημερών ή ελληνική  πρωτεύουσα. Είνε ή βασίλισσα 
ή λατρευτή  τών νέων αύτώ ν, οί όποιοι άντιπροσωπευουν τά  
υψηλότερα ιδεώδη τοΰ λαού τω ν , είνε ή βασίλισσα ή α γα π η 
μένη τώ ν τρ ιάντα  αύτών ρουμανίδων, αί όποΐαι εις τό υψη
λόν παράδειγμά της καί τήν μεγάλην πρός τά  γράμματα 
καί τάς μούσας λατρείαν τη ς , οφείλουν ίσως τήν είς ά νω τέ- 
ρας σπουδάς έπίδοσίν τω ν.

Καί ή άγαπημένη , ή ιδεώδης βασίλισσα τοΰ πνεύματος, ή 
γλυκεία καί χαριτολόγος συγγραφεύς, ή εμπνευσμένη πο ιη- 
Τρια έλησμονήθη άπό όλους τούς πολυειδεΐς καί πολυωνύμους 
ιήταρας τώ ν ημερών αύτών, όχι μόνον άπό τούς άρρενας, 
άλλά καί άπό τούς θήλεις άκόμη.

Συνήθως όταν δεξιοΰτα ί τ ις  ξένους, επ ιζη τε ί νά μάθγ 0 ,τ ι 
ζουν ούτοι μ έγα  κα ί ύπέροχον διά νά τό έξάρν), διά νά τό

έπαινέση, διά νά άποτίσν] τόν φόρον τού θαυμασμού του πρός 
τό είδωλον αύτό τών ξένων του καί ουτω άδελφωθή άληθινά 
κετά τώ ν φιλοξενουμένων του, υίοθετών τήν άγάπην κα ί τάς 
προτιμήσεις των καί ένσαρκούμενος, ούτως ε ίπ ε ΐν , είς αυτούς.

Φυσικόν ήτο νά στρέψωμεν καί ήμεΐς μετά κάπως περισ- 
σοτέρας προσοχής τά  βλέμματα είς τόν ρωμουνικόν Παρνασ
σόν καί αφού τόση έγεινε κατάχρησις λόγων, νά πλέξωμεν 
κα ί μέ όλίγα άνθη στέφανον άντάξιον τής βασιλικής κεφα
λής, ή όποία τόσην α ίγλη ν  σκορπίζει είς τόν βασιλικόν θρό
νον,καινά δείξωμεν δλην τήν εύλάβειαν κα ί ολοντόνθαυμασμόν 
μας πρός τήν έ'ξοχον γυνα ίκα , ή όποία τ ιμ ά  τά  γράμματα 
καί ανέκαθεν έ'θεσεν ύπεράνω κάθε τ ιμ ής, καί κάθε άξιώμα
τος τά  όλίγα φύλλα τής δάφνης, τά  όποια εκέρδισεν ώ ς μύ
στης ενθουσιώδης τής λατρείας τοΰ 'Απόλλωνος.

Καί είς τ ί νά άποδώσγ κανείς άρά γε τήν λήθην αύτήν, 
διά νά μή ειπωμεν τόν μισογυνισμόν τών διαφόρων ρητόρων 
τών ημερών μας; Είς τό πολύ συντηρητικόν ή όπισθοδρομικόν 
πνεύμα τω ν κα ί είς τόν φόβον τω ν μή, έξαίροντες τήν έπ ι-  
βάλλουσαν μορφήν τής συγγραφέως Βασιλίσσης, ωθήσουν κα ί 
τάς άλλας Βασίλισσας τοΰ κόσμου νά ακολουθήσουν τό παρά
δειγμά τη ς ; Είς άγνοιαν τού έργου της τοΰ φιλολογικού καί 
τής θέσεως, ήν κατέχει εις τήν διεθνή νεωτέραν φιλολογικήν 
κίνησ ιν; Είς άκρον σεβασμόν πρός τό υψηλόν της άξίωμα κα ί 
φόβον ύποτιμήσεως τοΰ χρυσού θρόνου, εάν στόλισμά του μο
ναδικόν παύση νά είνε τό στίλβον μόνον μέταλλον ; "Η έφο- 
βήθησαν μήπως αί σκια ί τώ ν προγόνων μας έξέλθουν τώ ν 
τάφων τω ν , διαμαρτυρόμεναι πώς έτόλμησαν νά έξάρουν καί 
άλλα  πνεύματα καί άλλας διανοίας πλήν τώ ν ίδικών τω ν , 
τώ ν όποιων κ α τ ’ αποκοπήν όλοι ανεξαιρέτως άνέλαβον άπο- 
κλεισ τικώ ς τόν πανηγυρικόν ;

Χωρίς άλλο αύτό θά ε ίνα ι. Χωρίς άλλο αυτός ό φόβος έ -  
κράτησε τάς χρυσάς γλώσσας τής ρητορικής εύφραδείας, π ε -



Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Ε  Τ Ω Ν  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν

ριωρισμένας εις τόν στενόν και ολίγον ασφυκτικόν και πολυ- 
πατημένον κύκλον τών αποκλειστικών έγκομίων καί Θαυμα
στικών τοΰ κλέους καί τής μεγαλοφυ'ίας τών προγόνων μας, 
ώς νά έπερίμεναν οί έπ ισκέπ τα ι μ α ; νά τούς είπωμεν ήμεΐς 
τ ί ήσαν οί αρχαίοι Έ λληνες ! "Η ώς οί λόγοι των νά ήσαν 
εύγλωττότεροι τοΰ ΙΙαρθενώνος καί τοΰ Έομοϋ τοΰ Π ραξιτε- 
λους καί ολων τών γλυπτώ ν καί γραπτών μνημείων, τά  ό
ποια έγνώρισαν καί γνωρίζουν ίσως καλλ ίτερα  άπό ημάς.

’Ά λλω ς τε  άνέλαβεν ό αρχηγός τής εκδρομής των νά χ α - 
ρακτηρίσγ είς σπινθηροβολούσας άπό νεότητα καί πρωτοτυ
π ίαν φράσεις ολον τό μεγαλείον καί ολην τήν άρχαίαν δόξαν 
μας.

Καί φυσικά Ιπρεπε νά τό έπερίμεναν αυτό οί επίσημοι 
ρήτορες καί έπρεπεν άναλόγως, διά μίαν επ ί τέλους φοράν, 
νά ζητήσουν καί αυτοί έμπνέσειςκα ί πρω τοτυπ ίαν, έξαίροντες 
μίαν άπό τάς έπισημοτέρας καί γνωστοτέρας, φιλολογικάς 
δό ξας τής 'Ρουμανίας : Τ ή ν  β α σ ί λ  ι σ σ ά ν τ ω  ν.

Ά ς . κατήρχοντο τοΰ ’Ολυμπίου 'ττυλοβάτου τών άρρένων 
θεών τω ν , έστω καί πρό μιας γυναικός,άφοΰ άλλως τε  τό μέ- 
τω πόν της καταυγάζε ι μέ την μεγαλοφυΐαν καί βασιλικόν 
δ ιάδημ α , άφοΰ τό φιλολογικόν εργον της συνδέεται άδιαρρή- 
κ τω ς μέ τήν παράδοσιν κα ί τήν εποποιίαν τής πατρίδας της. 
Ά ς  αφιέρωναν ένα μεταξύ τών εκατόν, τών χ ιλ ίω ν λόγων 
τω ν, εις τήν πρώτην Ρουμανίδα συγγραφέα, είς .τήν μεγάλην 
βασίλισσαν τοΰ πνεύματος, είς τήν ποδοπατήσασαν τάς προ
λήψεις καί άναδείξασαν διά τής πνευματικής επιδράσεώς 
της τήν Ρουμανίαν, μίαν άπό τάς πλέον προηγμένας χώρας 
τής ’Ανατολής.
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Καί μάζή μέ τή ν  νεωτέραν αυτήν πνευματικήν δόξαν του 
λαοΰ , τόν όποιον ύποδεχόμεθα έλησμονήθη σχεδόν, ή καί 
πολύ ολίγον εμνημονεύθη καί κάτι ύλικώτερον: ή πλουτοφό 
οος δόξα τής χώρας αυτής, ή όποία άφοΰ μ.ας έφύλαξεν ά- 
θικτον τήν κιβιοτόν τής ιερας τών πατέρων μ.ας παρακατα
θήκης, άφοΰ μ.ας έχάρισε θρόνους καί μας διετήρησεν είς η
μέρας σκοτεινάς τίτλους εύγενείας καί τιμής, ήδέλφωσε. τό 
άοοτρόν της μ.έ τό ίδικόν μας καί έθεσε τούς ισχυρούς βοΰς 
της κα ί τάς γε  ωργικάς μας δυνάμεις είς αδελφικήν συνεργα
σίαν ααί μετουσίωσε τά  χρυσοί σπαρτά τών άτερμόνων π ε
διάδων της είς χρυσους ρύακας, οί όποιοι δ ιωχέτευσαν τόσην 
ζωήν κα ί τόσην δύναμ.ιν είς τό αναγεννηθέν νέον έθνος μας.

Καί άπορώ πώς τήν εσπέραν τοΰ επισήμου γεύματος τοΰ 
δοθέντος είς τήν κυκλοτερή στοάν τοΰ Ζαππείου μ,εγάοου, ό 
κόσμος τών γλυπ τώ ν  πεντελησίων μαρμάρων, ό περιβάλλων 
τούς συνδαιτυμόνας, δέν ενέπνευσε κανένα άπό αύτούς νά 
ύπομνήσγ, δτι δέν θά ΰπήρχεν ή φιλόκαλος καί πλούσια 
εκείνη σ τέγη , τό μ.νημεΐαν εκείνο τής εργασίας καί τής 
προόδου τών νεωτέρων έλληνων, τό όποιον πλαισ ιο ΐ ά π ’ εδώ 
ό ιερός βράχος καί ά π ’ εκεί ό μενεξεδένιος 'Υ μηττός, εάν ή 
πλούσια κα ί φιλόξενος γή τής'Ρουμανίας δέν ¿πλούτιζε τούς 
Ζάππας καί ολους τούςΈ λληνας, οί όποιοι ¿ζήτησαν καί εύ- 
ρον τύχην άπό τοΰ ’Ίστρου μέχρι τοΰ Δουνάβεως.

Ά π ό  τής ημέρας μάλιστα  ¿κείνης μοΰ φα ίνετα ι δτι οί 
μαρμάρινοι ανδριάντες τώ ν δύο αδελφών^ οί άτενίζοντες πράς

τά  γαλανά  κύματα τοΰ Σαρωνικοΰ είνα ι κατηφεΐς καί με- 
λαγχολικοί, διότι μ.εθ’ ολον τόν ένθουσιασμόν τοΰ Ε λλη ν ι
κού λαοΰ υπέρ τών Ρουμάνων, καί τάς πολύ θορυβώδεις έορ- 
τάς καί πανηγύρει# δέν έξεδηλώθη ίσως, ώς ώ φειλε , παρά 
τώ ν έπισήμων ή άναγνώρισις τώ ν εύεργεσιών αυτών πρός 
τούς νεωτέρους Έ λλη να ς, καί δέν έσημείώθη ώς ώφειλε νά 
σημ.ειωθή ή άδελφοποίησις τώ ν δύο λαών καί έν τή  δουλείγ 
καί έν τα ΐς ήμ.έραις τής εθνικής άναγεννησεως.

Χ αίρομεν δ ιότι τό ανωτέρω  άρθρον μας, δημρσιευθέν επίτηδες είς 
τή ν  πρω ινήν Ά κ ρ ό π ο λ ιν  τή ε  παρελθούσης Π έμπτης, ύπέμνησεν είς 
τον Νέον Πρότα,νιν τοΰ Π ανεπ ιστη μ ίο υ κ . Σαχελαρόπουλον τό  επι- 
βαλλόμενον είς αύτόν χαθήχον να άναφέρη κ α ι τό  δνομα τή ς  Έ λισ- 
σάβετ, είς τό άποχαιρετιστήρ ιον τουλάχ ιστον γεϋμ α , δχι μόνον ώς βα- 

σ ιλ ίσσης, ά λλά  κ α ί ώς επιφανούς συγγραφέως.
Κ α ί ή  πρόποσις εκε ίνη , τή ν  οποίαν ή εστεμμένη  συγγραφευς ενε- 

πνευσεν, κ α ί τή ν  οποίαν έδώ παραθέτομεν, ύπήρξεν αναντίρρητοι; ή 
πλέον ώραία κ α ί ή πλέον π ο ικ τ ικ ή  έζ δλων τώ ν  λόγω ν, οί όποιοι 
άπ η γγέλθη σαν κ α ί έδημοσιεύθησαν κ ατά  τάς',ημέρας αυτας.

Π Ρ Ο Π Ο Σ Ι Σ  Π Ρ Υ Τ Α Ν Ε Ω Σ
*0 σοφός καί εύφραδής συνάδελφός μου κ. Τοτσιλεσκος 

δ ιά  μιας φράσεως τοΰ τηλεγραφήματος του πρός τόν ήμετε- 
ρον Βασιλέα έδωκε τόν αληθή χαρακτήρα τών αισθημάτων, 
ύφ ’ ών κατεχόμεθα, λέγων δτι αί καρδιαι ημών συνανεμι- 
χθησαν αδελφωμένα’.. Τώ δντι, Κυρίαι καί.Κ ύριοι, ουδεν 
άλλο εινε ή διάχυσις καί εκχείλ ισις τής καρδίας δ ,τ ι άπότή ί 
ήμέρας, καθ’ ήν ήλθετε είς τήν Έλΰοάδα, όδηγεϊ τοΰς ημε- 
τέρους διαλογισμούς. Κ άτι ποιτιτικόν καί ιδανικόν πλανάται 
ΰπερ άνω ημών, ενώ δέ σείς κάμνετε τό προσκύνημα σας ανα 
τόν κόσμον του άληθοΰς κα ί τοΰ ώραίου, ταξειδεύομεν και 
ήμεΐς διά τής Φ αντασίας. ΓΙετώσιν οί λογισμοί μας μ,εταξυ 
τών οχθών τοΰ κυανοΰ Δουνάβεως καί τών Καρπαθίων. Η 
χώρα μας κ ινε ί τό ήμετερον ενδιαφέρον. Ποθοΰμεν να γνω- 
ρισωμεν τήν γλώσσάν σας. τάς έθνικάς σας παραδόσεις, ο,τι 
α γα π ά τε , δ ,τ ι έχ ετε σεβαστόν.
- Κ ατά τό φανταστικόν δέ τοΰτο ταξείδ ιον, διακρινομεν είς 
τήν π~τρίδασας, Κυρίαι καί Kuptoi, ως μιαν εξιδανικευσιν 
αυτής τής Ρουμανίας, μίαν έστεμμενην Μοΰσαν, μίαν Νύμ
φην μέ διπ λ.ουν φωτοστέφανον, τον τής Βασιλικής Μεγαλείο* 
τητος κα ί τόν τής δόξης τών γραμμάτων. Ο ,τι υπαρχη εύ- 
γενές καί ώραΐον, τό βλεπομεν συγκεντρωθεν εις τα  εργα. 
’Εκείνης, ή τ ις  έγραψε τους «Λογισμούς μιας Βασιλίσσης»·, 
’Εκείνης τής όποιας έχουν τό. μέν υφος.έξοχον λεπτότητα , 
γλυκυτά τη ν  δέ μελαγχολίαν ή καρδία. Κ αταθετών τά  σε- 
βάσματα τοΰ Π ανεπ ιστη ίμου τώ ν ’Αθηνών είς τους ποδα; 
τής Α. Μ. τής Βασιλίσσης Έ λισσάβετ τής Ρουμανίας, προ
πίνω  είς υγείαν τής Κάρμεν Συλβα.

Σ Ε Π Τ Ε Μ Β Ρ ΙΟ Σ
θέρος καί φθινόπωρον αδελφωμένα μέσα είς τήν δόζαν 

τών ώριμων καρπών καί είς τήν φαντασμαγορίαν τώ ν μεγ*Γ 
λοπρεπών δύσεων. ’Απαρχή τής ηδονικής κοπώσεως τής ο- 
λονέν άναγεννωμένης φύσεως, τής οποίας τά  κάλλη καί ό
ταν ακόμη ώχριοΰν, φαίνονται ώς νά ψάλλουν μέ δλη*

Τήν δύναμιν τής γοητείας των τήν ά τελειω τον έποποιι'/.ν 

τής αθανασίας.
Κ άτι είς τον ορίζοντα τό μυστηριώδες κά τ ι τό μεγαλο

πρεπούς έπ ιβάλλον, κά τ ι τό όποιον φωσφορίζει ύπεράνω τών 
θαλασσών καί κάτω  τών ουρανών καί φ ό  όποιον δεν εχ ε ι 
συγγένειαν μ.έ τά  όλοφώτεινά, τά  άποτυφλω τικώς επ ιδ ε ι
κτικά φεγγοβολήμ.ατα τών ήμερών τοΰ θέρους και τής ανοι- 
ξεως. Κ άτι ό>ς αποχαιρετισμός ένό; μεγάλου μυστήριου, τό 
όποιον ¿τελείωσε καί μιας ήρέμου άναπαύσεως ή όποια λ ι
κνίζει μέ ήδυπάθειαν τάς πολύ κουρασμενας ψυχας τών αν
θρώπων. Τά δάση μέ τήν πολυτέλειαν μεγιστάνω ν τής κυ
ριάρχου φύσεως, κρύπτουν ύπό τήν πορφύραν τώ ν φυλλωμά
των των τήν μελαγχολίαν τής πένθιμου σιγής των και αι 
θάλασσαι κκ ί οί ρύακες καί οί ποταμοί μουρμουρίζουν εις 
τήν μυστηριώδη γλώσσαν τών ήρεμων κυματισμών τω ν τό 
κύκνειον άσμα τών ωραίων τοΰ χρονοϋ ωρών.

Ό  Σεπτέμβριος είναι βεβαίως ό μην ο μαγικωτερος τοΰ 
έτους, ό μήν ό άναπαυτικώτερος, ό μήν ό όποιος πλησιάζει 
περισσότερον τόν άνθρωπον πρός τήν φύσιν και ό όποιος μάς 
διδάσκει νά τήν έννοοΰμεν καί νά τήν άγαπώ μεν. Κατάκο
πος τώρα καί α υτή , έξηντλημένη άπό το ύς μόχθους τών 
μυστηριωδών συλλήψεων καί τής γονίμου βλαστήσεως, όλι- 
γώτερον σφριγώσα καί όλιγώτερον φωτοβολος και ό λ ιγω τε- 
ρον ευτυχής, μέ τήν μελαγχολίαν, η όποια επακολουθεί την 
επισφράγισα τώ ν  μεγάλων τής δημιουργίας σ τιγμ ώ ν, συγ
γενεύει περισσότερον μέ τόν άνθρωπον τόν έκφυλισμενον καί 
άσθενή τής έποχής μας* ό όποιος φέρει έπ ί τών νώτων τό 
βάρος τής δημιουργικής έργασιας και έφαντλησεως όλης τής 
αιθρωπότητος τοΰ παρελθόντος.

Διά τοΰτο νομίζω δτι τόν Σεπτέμβριον έπρεπε νά ποθώ- 
μεν καί έπ ιζητοϋμεν τάς έξοχάς καί τάς θαλασσίας ακτας, 
άφοΰ μόνον τόν μήνα αύτόν αί θάλασσαι έςομολογοΰνται είς 
τάς ψυχάς μ.ας τά  άπόρρητά των καί τά  δκση και α ί π ε 
διάδες, τάς όποιας έσάρρωσε τό μεγαλοπρεπές σύμπλεγμα 
τών βοών καί τοΰ σιδήρου ψιθυρίζουν με τας πνοας τώ ν σοε- 
νυμένων αρωμάτων τήν μελαγχολίαν τής παρακμής τής 

ύπάρξεως.
’Α ντί τούτου μέ τάς τελευτα ία ς ήμέρας τοΰ θέρους %χσχ 

σχέσις καί συνάφειά μας με την φυσιν δ ιακό πτετα ι. Ο βιος 
τών πόλεων, ό ανιαρός καί μονότονος μάς παρασύρει και πά 
λιν είς τήν τροχιάν τής τεχνητής καί κατά  συνθήκας κ ινή - 
σεως. Ή  ζωή δεσμεύετα ι, ή έλευθερία άλυσσοδένεται μέσα 
είς τόν μονότονον κύκλον, τόν όποιον οί κοινωνικοί οροι ¿δη
μιούργησαν, διά νά συντομεύσουν τήν ευτυχ ίαν τοΰ ανθρώπου 

' καί επιτελέσουν τόν πλήρη χωρισμόν του άπό τήν φύσιν 
τήν μεγάλην χ^ρηγ^ν τής αληθούς χαράς και τής αγνή , 

καί άμώμ.ου ευτυχ ίας

Ρ Ο Α Ο Σ Τ Ε Φ Α Ν & Μ Α  Τ Ι Μ Η Σ
Είς τήν Γαλλίαν υπάρχει μ ία ώραία συνήθεια. Νά έν ι- 

’ σχύετα ι διά τ ιμ ητικώ ν τ ίτλω ν  καί υλικών αμοιβών ή π τω χή  
βιοπαλαίστρ ια ,ή κόρη, ή όποία άπό τα  τρυφερά της έτη  δ ι
εξάγει νικηφόρος τόν αγώνα τής ζωής, και επ ι τής οποίας συ

χνά στηρίζονται τά  κλονιζόμενα βήματα  γέροντος πατρός ή 
ανηλίκων καί ορφανών αδελφών.

Καί ό τ ίτλος καί αί άποδιδόμεναι τ ιμ α ί αποπνέουν πολ
λήν πο ίησή καί προδίδουν δλον τον ειλ ικρινή θαυμασμόν, 
τόν όποιον καί ή πολ ιτε ία  καί ή κοινωνία απονέμουν είς τήν 
έκλεκτήν κόρην, τήν ρ ο ά ο σ τ ε ψ α ν ω ν έ κ η ν  τω ν , ώς τήν ονο

μάζουν.
Ά π ό  τήν γαλλικήν πρωτεύουσαν, ή όποια αριθμεί πολ- 

λάς rosières κ α τ ’ έτος, άνά μίαν σχεδόν δια καθε διαμέρι
σμα καί διά κάθε συντεχνίαν, έως τάς πλέον μικρας πόλεις, 
δλαι έχουν νά έπιδείξουν έν τίμιον κα ί έργατικόν κορίτσι,
¿ν εύγενες καί τρυφερόν πλάσμα , τοΰ όποιου τήν άρετήν π α 
νηγυρίζουν μ ετ ’ έπισημότητος καί τό εύγενες παράδειγμα 
προβάλλουν καί είς άλλας πρός μιμησιν.

Φέτος, πρό ολίγου μόλις, ή Nanterre, μία μικρά πόλις, 
έώρταζε τήν ημέραν τής Rosière τη ς , ή όποία πλήν του 
έκ ρόδων στεφάνου, με τόν οποίον επ ισημως c-ΐς την δη 
μαρχίαν τήν στεφανώνουν, λαμβάνει καί μιαν προίκα π τ ω 
χικήν αξίας πεντακοσίων φράγκων, ώς κα ί μιαν πεντακοσιό- 
φραγκον επ ί ταγήν είς την δ ιαταγήν της·

Ή  Marie Louise Constantin ανήκει είς οικογένειαν προσ- 
διωρισμένην φα ίνετα ι ύπό τής τύχης να διδη είς την N an
terre  rosières, άφοΰ αί τοΰ 1889 και 1895 ε ίνα ι πρώται 
έξαδέλφαι της καί αί τοΰ 1879 καί 81 είναι θεΐαι τη ς .

Ή  τελετή  τής βραβεύσεως τής rosière δέν  ̂ σ τερείτα ι μ ε- 
γαλοπρεπείας καί πομπής, άφοΰ η βραβευόμενη νεάνις ύπο 
βάλλετα ι είς τάς αύτάς περίπου δ ιατυπώσεις με μιαν νύμ
φην, λευκοφορεμένη ώς εκείνη , μεταβαίνουσα είς τήν εκκλη
σίαν καί τήν Δημαρχίαν, έν συνοδείγ τών αρχών τοΰ δήμου 
καί τών έπισημοτέρων προσωπικοτήτων τοΰ τόπου της.

"Ολαι α ί συντεχνια ι μέ τά  σήματα καί τάς σημαίας των 
συναθροίζονται έπ ί τούτοι κατά  τήν όριζομένην Από τοΰ προ
γράμματος ώραν είς τήν δημαρχίαν, όπόθεν με τον δήμαρ
χον έπ ί κεφαλής καί τό Δημοτικόν Συμβούλιον διευθύνονται 
είς τόν πτωχικόν οίκον τής βραβευόμενης κόρης.

’Εκείνη λευκοφορεμένη δέχετα ι τόν βραχίονα τοΰ δαμαρ- 
χου κα ί προηγείται τής πομπής. Έ π ο ντα ι αυτής α ί rosieres 
τών δύο τελευτα ίω ν  έτών,στηριζόμεναι είς τόν βραχίονα δυο 
δημοτικών συμβούλων κα ί μ ετ ’ αύτάς πλήν τών έπισήμων 
δλαι α ί έξέχουσαι οίκογένειαι τοΰ τόπου. Ί  πό τόν ηχον τής 
ορχήστρας οδηγείτα ι ουτω ή rosière είς τήν δημαρχίαν,οπού 
ό δήμαρχος περιβεβλημένος τά  σήματα' τοΰ αξιώματος του 
προσφωνεί τήν νεάνιδα, εζαιρων τας αρετκς της, τ α , ο,.οιας 
άμοίβων ό δήμος τή απονέμει τά  δώρα τής προικός κα ι τήν 
πεντακοσιόφραγκον αμοιβήν. Μετά τα ΰ τα  κα τά  τήν ίδιαν 
σειράν ή ακολουθία διευθύνεται είς τήν -έκκλησιαν. ΙΙροη- 
γοΰνται τώρα τής πομπής τέσσαρες λευκοφορεμέναι νεάνι- 
δες, φέρουσαι τάς τα ιν ία ς τών δωρων τής βραβευθείσης και 
μικρά κόρη φέρουσα έπ ί μεταξωτοΰ ώραιου προσκεφαλαιου 
τόν έκ λευκών ρόδων στέφανον. Περί αυτήν άλλα ι νεάνιδες 
φέρουσαι τό τοπικόν εθνικόν ένδυμα τής εποχής τής Α γιας 
Γενεβιέβης/Ολαι α ί έτα ιρ ία ΐ καί οί Σύλλογοι τοΰ τόπου πα - 
ρ ίστανται έπ ισήμως, πάντω ν δέ προηγείται ή άνάδοχος, ή 
όποία είνα ι συνήθως ή σύζυγος τοΰ δημάρχου ή κυρία τ ις έκ 
τών μάλλον έπ ιφανών.

'
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Εις την εκκλησίαν μ ετά  μικρόν έγκώμιον τοΰ ίερέως τής 
ενορίας, η άνάδοχος στεφανώνει την νεάνιζα μέ λευκά ραία, 
ενώ χορός νέων καί ν ε α ν ίω ν  τγ5 συνοδεία όρχήστρας τονίζει 
υμνητικόν £σμα τ ιμ ής. Έ π ε ιτ α  η τε  νεανις φέρουσα τόν 
στέφανον της καί οί συγγενείς δέχονται τ ά  συγχαρητήρια 
τω ν παρισταμένων, κατά  τήν αύτήν δέ καί πάλ ιν  τάξιν  
επιστρέφουν εις την οικίαν της άναδόχου, οπού προσφέρονται 
αναψυκτικά καί διοργανώνονται χοροί, 'οί όποιοι πολλάκις 
παρατεινονται 'Γ’ίζ  επαύριον.

Η roziere καθ ολον το έτος έχει πάντοτε την τ ιμ η - 
τικωτέραν θέσιν μεταξύ των συνομηλίκων τη ς, προσκαλεί
τα ι καί κατέχει εξαιρετικήν θέσιν εις πάσαν επίσημον τ ε λ ε 
τή ν , παρ ιστατα ι εις ολους τούς επίσημους γάμους κα ί τάς 
επίσημους κηδείας, είνε τέλος προσωπικότης μέ δικαιώματα 
διακρίσεως ta i  υπέροχης.

ΜΙΑ ΜΕΓΑΛΗ ΡΟΥΜΑΝΙΣ
’Ολίγον ακόμη καί θά έγίνετο βασίλισσα. Ά λ λ ’ εάν τό 

χρυσουν διάδημα, τό όποιον η'ρμοζεν εις τό ώραϊον μ έτω - 
πον της μόνον εξηστραψεν εμπρός της καί μ-όνον μέ πικρίας 
έπότισε την^ ψυχήν της, « ί  μοϊραι τής έχάρισαν άληθινόν 
στέμμα, στέμμα άμάραντον μύρτων καί δάφνης, τό όποιον 
ούτε του κόσμου αί μ άτα ια ι προλήψεις, ούτε ό χρόνος, ούτε 
ό θάνατος θά μαράνν) καί θά καταστρέψη.

Eívat η Ελένη Βακαρεσκου, η όποία μέ τό τελευταΐον 
έργον τη ς , τόν Ρ α ψ ω δ ό ν  τή ς  Ααμχο6ίτσαςτ>,  έδωκε μίαν 
πλήρη καί τελε ία ν  εικόνα τνίς ψυχής καί τής συνειδησεως 
του Ρουμανικού λαοΰ. Ε ίναι η ποιήτρια τνίς Ame Sere ine , 
είναι η ψάλτρια των τραγουδιών τνίς Αυγής,  είνα ι η ά γα π η - 
μένη πρώτη ακόλουθος καί σύντροφος της βασιλίσσης Ε 
λισάβετ, ή όποία παρ’ ολίγον καί τόν θρόνον της αυτόν νά 
θυσιάσγ εις την μεγάλην άγάπην της πρός την άδελφήν του 
πνεύματος καί τνίς ψυχής, την όποιαν η μοίρα έταξεν εις τό 
πλευρόν τη ς , πρός τήν νέαν ρουμανίδα, ή όποία είνα ι σήμε
ρον μια από τας μεγαλειτερας πο ιητικάς δόξας του τόπου 
της.

Ή  Ε λένη  Βακαρέσκου δέν είνα ι απολύτως ωραία. Την 
ενθυμούμαι πρό δεκαετίας, ακολουθούσαν την υψηλήν φίλην 
της εις τούς θαλασσίους περιπάτους της άνά την μεγάλην δ ι
ώρυγα καί τό μαγικόν Lido τνίς Β ενετίας. Την ένθυμοΰμαι 
συνοδεύουσαν περίλυπον τό μικρόν κινητόν φορειον, τό φέρον 
την πάσχουσαν βασίλισσάν της άπό του ξενοδοχείου εις την 
χρυσήν γόνδολαν· την ενθυμούμαι άκόμη όρθην έν τω  μέσω 
τής μεγάλης αιθούσης καί ακίνητον ως ά γα λμ α  την ημέραν, 
καθ’ ήν είχα  την εύτυχ ίαν νά παρουσιασθώ πρό τής ¿στεμ 
μένης κυρίας καί βασιλίσσης τη ς.

Τό δνομά της τότε άπησχόλει την Ευρώπην δλην καί ό 
ματα ιωθείς βασιλικός γάμος της καί ή έκουσία εξορία τής 
βασιλίσσης της περιέβαλλον μέ μίαν ηρωικήν καί μαρτυρικήν 
φωτοστεφάνην την παρθενικήν μορφήν τη ς.

Όσον μου. έπέτρεπεν ή συγκίνησις τής στιγμής εκείνης 
τής πρώτης συναντησεως μου μέ την βασίλισσαν Έ λισσάβετ 
νά την α τενίσω , δσον καί δν ή αίθερία παράστασις ταύτης 
έσκίαζε την μορφήν εκείνης, μοΟ έκαμεν όμως την έντύπω -

σιν τής είκόνος οχι μιας γυναικός, μιας κόρης, μίας βα σ ιλ ι
κής ακολούθου, άλλά  μιας φυλής ισχυρής, μιας πρόσωπικό- 
τητος υπέροχου.

Μελαχροινή, ωχρά ολίγον, ά λλά  μέ ζωηρά καί ρεμβώδη 
μαύρα μ α τια , μέ ρίνα χαρακτηοίζουσαν την Ρωμαϊκήν κατα 
γω γήν τη ς, με μίαν εκφρασιν, την οποίαν άπαντ^  κανείς μό
νον εις οσους βλέπουν γύρω των κατά  τόν ιδιαίτερον τρόπον των 
πο ιητών, ή ‘Ελένη Βακαρέσκου θ έλγε ι, ή Ε λένη  Βακα
ρέσκου γοητεύει, ή Ε λένη  Βακαρέσκου δίδει πληοη τόν χα 
ρακτηρισμόν τής περιεσκεμμένης καί ένθουσιώδους έν ταυτώ  
φυλής, εις την όποιαν άνήκει.

Τό ποιητικόν τάλαντον είνα ι κληρονομιά τοΰ οίκου Βακα- ! 
ρέσκου. Ό  πατήρ καί ό πάππος της ησαν πο ιη τα ί. Ή  κόρη 
και η εγγονή είνα ι μεγάλη πο ιητρ ια , στεφανωμένη δύο φο
ράς από την Γαλλικήν ’Α καδημίαν, ή όποία τελευτα ίω ς ά- 
πένειμεν εις τόν σ Ρ α ψ ω ' ό ν  τή ς  Ρ α μ χ ο β ί τ σ α ς » καί τό βοα- 
βεΐον Ju le s -F av re .

Α λλα τ ι είνα ι ο Ραψιφδος, διά τόν όποιον τόσος έγινε 
εσχάτως λόγος εις τόν φιλολογικόν κόσμον. Ε ίναι άπλού- 
σ τα τα  μια ζωντανή δ ιατυπω σις τοΰ ρουμανικού πνεύματος, 
τής Ρουμανικής ιδιοφυίας. Η ιδ ία  εις μίαν παράγραφον τοΰ 
προλόγου· της δίδει τόν χαρακτηρισμόν τοΰ Ραψωδού της. 
« 7 α  τ ρ α γ ο ύ δ ια  α ν τ α , Λέγει συνελέγησαν ά χ ο  τ α  χ ω ρ ιά  τα  
γ ε ι τ ο ν ικ ά  τής  κ α τ ο ικ ία ς  μ α ς , εις τ ά  ο π ο ία  οί χωρικο\ δ ο υ -  
Λιυουν Π ρ ιν  ν α  μ  ΰ α χ ο κα . Ι υφ θο ΰ ν  έχΛ ανήθηααν  εχ\ τής 
ζωής α ν α ρ ίθ μ η τω ν  γ ε ν ε ώ ν . 'Η τ α ν  Ô εΛεύθερος Λόγο. ό ζ ω ο 
γ ο ν ο ύ μ ε ν ο ς  κ α ί  θ ν ή σ κω ν  εναΛ Λ άζ.Τ ά  κ ο ρ ί τ σ ια ’ τ ά  ψάΛΛουν 
κάθε β ρ ά δ υ  τρ ιγ υ^ φ  ε ις  ro τ ζ ά κ ι  τω ν ,  σ τ η ρ ί ζ ο ν τ α  τ ή ν  ρό· 
κ α ν  τ ω ν  ε ις  το  κ ε νό ν  τοΰ  σ τήθ ου ς  κ α ί  α ι σ θ α ν ό μ ε ν α  τούς 
χαΛ μους τή ς  σ υ γκ ιν η μ έ νη ς  ψ υ χ ή ς  τω ν .  Κ α ί  κ α τ ά  χαΛ α ιάν  
σ υ νή θ ε ια ν ,  ό τ α ν  ή μ ι α  σ τ α μ α τ ή σ ρ ,  δ ι ό τ ι  ή μ ν ή μ η  τ η ν  χ ρ ο -  
δ ίδ ε ι  ή ή Ι μ χ ν ε υ σ ις  τ ή ν  ί γ κ α ι  a  Λείχε ι,  ρ ι χ τ ε ί  τ ή ν  ρ όκαν  της 
ε ις  τ ή ν  α ν τ ι κ ρ ι ν ή ν  τ η -  σ ύ ν τ ρ -φ ο ν  κ α ί  το  τ ρ α γ ο ύ δ ι  ο υ ν ε χ ί -  
ζ ι τ α ι  χ α ρ ' α ν ι ή ς · » .

Είναι λοιπόν <5 Ρ χ ψ ω δ ύ ς ,  ή ψυχή αύτή του Ρουμανι
κού λαοϋ, είναι τά  δημοτικά του τραγούδια, καί ή Ε λένη 
Βακαρέσκου δυναται νά ε ίπ γ , ώς ό Renan πρός τούς προγό
νους τη ς. Ε ιζευρω ,δ τ ι  δ ι ’ ε μ οΰ  Λ ιμ θ ά ν ε τ ε  φ ω νή ν  κ α ί  ζωήν.

Ά λ λ ’ οσον κα ί δν ό Ραψωδός έγείργ θόρυβον, δέν θά επ ι
σκιάσει ποτε τήν θαυμασίαν συλλογήν των ποιημάτων τής 
Ame sereine, εις τήν όποιαν ή πονεμένη ψυχή τής ποιη- 
τριας μ α ,ή  με τα  ερείπ ια  ενός έκπεσόντος άρχαίου μεγα
λείου, κλα ίε ι καί επ ί των ερειπ ίων τω ν διαψευσθεισών ελ
πίδων τής ζωής τη ς . Ή  Β ενετία  κα ί ή Ρώμη τής έ- 
νέπνευσαν τά  τραγούδια α ύτά , εις σ τ ιγμ ά ς, καθ ’άς άλγοϋσα 
και άπατρις εις τόν φιλόξενον κα ί ήρεμον τής πρώτης όρί- 
,ο ντα  εζητησεν ασυλον και παρηγοριάν.

Ά λ λ ά  κα ί τά  πρωτόλεια τής Ε λένης Βακαρέσκου, «Τά 
τραγούδια της τής Α υγής» είλκυσαν ευθύς τήν προσοχήν τοΰ 
κοινού επ ί τής νέας ποιητρίας. Καί έκτοτε ή αέθουσα τής 
μητρός της εις Παρισίους, οπού ό πατήρ της υπήρξε πρε
σβευτής, έγεινε τό κέντρον επ ιφανών ποιητών καί μεγάλων 
άνδρών ώς τοΰ Su lly  Prudhomme, τοΰ Eugène M ü n tz ,τοΰ 
Paul Deschaoel κ. ά. Εις τήν φιλολογικήν αύτήν αΓθου- 
τ* ν  ή Ε λένη  Βακαρέσκου διέρχεται τούς τρεις μήνας τή
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saison, Μάρτιον, ’Απρίλιον, καί Μάϊον, μέχρι σήμερον δε 
ή φιλολογική εκεί αί'θουσά τη ς , είναικέντρον σοφών κα ί κ αλ 
λιτεχνών, όπως καί ή έν Βουκουρεστίω το ιαύτη  συγκεντρωννι 
ο,τι έζεχον εις τά  γράμματα έχει νά έπιδείξν) ή Ρουμανική 
κοινωνία.

I Η ΠΡΩΤΗ ΤΗΣ ΝΕΑΣ ΣΚΗΝΗΣ
Μέσα εις τήν μέθην τών εορτών καί τοΰ ένθουσιασμοϋ τής 

έπισκέψεως τών Ρωμούνων φοιτητών εις τήν πόλιν μας, 
μας έπεβάλλετο βεβαίως νά παρουσιάσωμεν οχι μόνον δ ,τ ι 
εκλεκτόν έχομεν ή'δη, δυνάμενον νά δώση ιδέαν τινά  τής 
προόδου καί άναπτύξεω ς τής χώρας μας, άλλά  καί δ ,τ ι 
άκόμη ώς έλπ ίς καί ώς δνειρον διαγράφεται εις τόν ορίζοντα 
τοΰ ώραίου τής συγχρόνου κοινωνικής μας έξελ ίξεω ς.

Ή  Νέα Σκηνή είναι βεβαίως άκόμη εις τό στάδιον τών 
ωραίων ονείρων κα ί τών εύγενών έλπ ίδων μιας όμαδος άν- 
θρώπων καλαισθήτων καί πατρ ιω τώ ν φιλοδοξών, οί όποιοι 
ποθούν νά Γδουν τό έλληνικόν θέατρον άντάξιον δν οχι τής 
τελειότητος του άρχαίου θεάτρου, βεβαίως δμως άνάλογον 
πρός τάς άξιώσεις μ.ας ώς λαοϋ πολιτισμένου.

Ή  παράστασις ενός άρχαίου δράματος δέν ήρκει άλλως 
τε νά χαρακτηρίση τήν σύγχρονον θεατρικήν μας κ ίνησιν, 
διότι είνα ι γνωστόν δτι τά  άρχαϊα δράματα δέν είναι προ
σιτά εις δλον τόν κόσμ-ον καί δτι έάν ή ύπόκρισις αύτών προ
δίδει τόν θαυμασμόν κα ί τήν εύλάβειαν τοΰ νεωτέρου πνεύ
ματος πρός τό άρχαΐον, δέν ικανοποιεί δμως υπό α ισθητικήν 
καί καλλιτεχνικήν έποψιν ή τήν μικράν μερίδα τώ ν  έκλε- 
κτών, τώ ν άσχολουμένων εις τά  ελληνικά γράμματα, κα ί 
εις τήν κλασικήν&έν γένει φ ιλολογίαν.

Δ ιά τό πολύ κοινόν δμως, έάν μάλιστα  ληφθγ ΰ π ’ δψιν ό 
τρόπος τής κλασικής μας παιδεύσεως έν Έ λλά δ ι, ό Σοφο
κλής καί ό Αισχύλος μεθ’ δλον τό κάλλος καί τό υψος τής 
ποιήσεώς των είνα ι κ ά τ ι άκατάληπτον, κάτ ι τό όποιον δέν 
άνταποκρίνεται έπαρκώς εις τάς άπα ιτήσεις τής νεωτέρας 
καλλιτεχνικής τών πολλών άντιλήψεω ς, ώς διέπλασσεν αύ
τήν ό σύγχρονος βίος.

’Ιδού δ ια τί έπεβάλλετο εις τήν Νέαν Σκηνήν νά έμφανί- 
σθ·?ί έστω  κα>ί πολύ πρόωρα πρό τών ξένων καί νά παρου- 
σιάση εις τό κοινόν εις μίαν τ ιμ ητική ν μάλλον έσπέρίδα παρά 
εις πλήρη θεατρικήν παράστασιν, που στηρίζει τάς έ λ π ί-  
δας της κα ί πώς έργάζετα ι διά νά πραγματοποιήση τά  ώραία 
δνειρά τη ς .

Τό νά κατορθώσή δέ νά συναθροίσ·/) γύρω της μίαν όμάδα 
έκλεκτών έρασιτεχνών σήμερον, οί όποιοι θά γίνουν οί 
καλλ ιτέχνα ι τής αύριον, τό νά δυνηθγ έντός ολίγων ημερών 

; νά διδάξη χωρίς καμμίαν ειδικήν σχολήν καί κανένα ειδικόν 
1 διδάσκαλον μέρη έργων δραματικών, άπα ιτούντω ν τεχν ίτα ς 

πρώτης δυνάμεως, τό νά διακοσμήση σκηνήν, τήν οποίαν 
πρώτην φοράν βλέπουν α ί Ά θή να ι, τό νά συγκρατήση μέ δύο 
κορασίδας, μέ μ.ίαν κυρίαν κα ι μέ δύω τρεις νέους θέατρον 

■ πλήρες, ώς ουδέποτε έπαρουσιάσθη τοιοΰτον, έπ ί τέσσαρας 
ώρας δλας, χωρίς ούδέν χάσμα, ούδεμίαν έλλε ιψ ιν , τό νά 

γ συγκινήσν) μέχρι δακρύων κα ί νά έπαναφέρη εις τήν μνήμην

μας τήν άλησμόνητον έμφάνησιν τής Δοΰζε εις τάς ’Αθήνα1· 
μέ τήν τρεΛΛήν τοΰ ’Ονείρου τής θερινής Νυκτός τοΰ δ ’ Ά ν -  
νούντσ ιο ,—τήν θαυμαστήν κόρην Δρακούλου,— τό νά προκα- 
λέση γέλω τας άκρατήτους κα ί νά παρουσιάσνι τέλειον κωμ.ι - 
κόν εις κωμωδίαν, τήν όποιαν μόνον ή πρός τούς ξένους συμ
πάθεια  καί ό πόθος νά τούς εύχαριστήσωμεν, έλλείψει άλλης 
προχείρου τελειοτέρας, έκαμνεν ανεκτήν, τό νά κάμη δλα 
αύτά  εις όλίγας ημέρας, βεβαίως ή Νεα Σκηνή είξεύρει νά 
έργάζεται καί βεβαίως έπιφυλάσσει εκπλήξεις , α ί όποΐαι θά 
τής κερδίσουν, έάν δέν τής έκέρδισαν ήδη δλας τάς σ υμ πά 
θειας καί δλων τόν θαυμασμόν.

’Α πέδειξε λοιπόν μέ τήν πρόωρον,έστω,έμ.φάνισίν της δτι 
δύναται νά φέρη εις πέρας τό καλλιτεχνικόν έργον, τό όποιον 
άνέλαβε. Ά πέδε ιξεν δτι έχει δλα τά  στοιχεία καί δλην τήν 
δύναμιν μιάς ζωής, τήν οποίαν τό ώραιονέν δλη τ γ  αρμονία 
τών διά τό θέατρον άπαιτουμένων σ>νδυασμών θά έμπνεύστρ 
καί τήν όποιαν ή μεγάλη πνοή τής τέχνης θά τροφο- 
δοτ^.

Έ ν  πράγμα αρκεί νά κατανοηθή άπό τό ’Αθηναϊκόν κο ι- 
τόν. Ό τ ι ή τέχνη τόσον εις τό θέατρον, δσον καί εις πα - 
σαν άλλην έκδήλωσίν της είνα ι έν άνθος πολυ εύαίσθητον 
καί πολύ τρυφερόν. Δέν δύναται νά άνθιση παρά εις άτμο- 
σφαιραν, τήν όποιαν θερμαίνει ή ά γάπη  καί ζωογονεί ό έν- 
θουσιασμός. Θέατρον μάλιστα  άναγεννώμενον, θέατρον ίδρυό— 
μενον υπό τάς συνθήκας τής Νέας Σκηνής καί στρατολογούν 
νέους καί νεάνιδας έκ τών καλών κοινωνικών μας τάξεων 
πρέπει νά ένισχυθή, πρέπει νά ύποστηριχθή καί διά νά 
ηλέκτριση κόσμον πρέπει καί νά ήλεκτρισθ·^ παρ’ α ύτοϋ .

Η ΜΑΓΙΣΣΑ
(Συνέχεια)

Αίφνης δταν έφθασαν εις τήν θύραν τοΰ ξενοδοχείου καί ό 
Δέλβος έκάλει άμαξαν, ό Κώστας τόν έσταμάτησε καί μέ 
φωνήν ύπόκωφον, φωνήν, ή όποία ώμοίαζε μέ μηκυθμόν π λη 
γωμένου θηρίου, ήρώτησε :

Μήπως άπέθανε ;
Ό  Δέλβος άπήντησεν ο χ ι .  Καί διά μιοές, ώς τό αί'σθημα 

τής τιμής νά άφυπνίζετο αίφνης μέσα του, ώς διά πρώτην 
φοράν νά ένόει τ ί συνέβαινε μεταξύ τοΰ γυναικαδέλφου του 
καί τής συζύγου τοΰ έξαδέλφου του, έλαβε τήν άπόφασιν 
νά εΐπ-ρ τά  πάντα  εις τόν Παλβίδην: «Τ ήν ά τιμ ία ν αύτήν
δέν θά τήν άνεχθώ εγώ , καί δέν θά επιτρέψω τό όνομα, τό 
όποϊον έφερεν ή μητέρα μου να έξυβρίζεται, έλεγε καθ’ 
εαυτόν.»

Τό βέβαιον ε ίνα ι, βτι τήν ά τιμ ίαν τήν ήνείχετο τόσα έτη  
καί θά έξηκολούθει νά τήν άνέχετα ι άκόμη, έάν δέν έθεώρει 
τήν στιγμήν αύτήν τήν M arie  άδύνατον Six νά ύπερασπισθ^ 
τήν εύτυχ ίαν της κα ί άκόμη άνίσχυοον διά νά τόν βλάψνι. 
Τουναντίον μία ρήξις τήν στιγμήν αύτήν, ήμποροϋσε νά 
κάμγ τόν Παλβίδην νά ρίψγι εις κανέν νοσοκομεϊον τήν προ- 
δότριαν σύζυγον καί τότε αυτός κα ί ή Ό λγ ίνα  θά εγίνοντο 
κύριοι τοΰ εδάφους.

Ό  Κώστας εξήλθε τής άμάξης ώς υπνοβάτης καί μέ το
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βλέμμα απλανές διηυθύνθη κ α τ ’ ευθείαν είς τό επάνω π ά 
τω μ α , ακολουθούμενος από τόν Δέλβαν, τόν όποιον ήρχιζε 
ν ’ άνησυχή ή σ ιωπή του.

Ή  Ό λγίνα  εύθύς ώς ή'κουσε βήματα πρός τήν κλίμακα 
έτρεξεν εις προϋπάντησιν τών δύο άνδρών. Ή  ώχρότης του 
αδελφού της τήν ¿τρόμαξε. Σ ιγά , σ ιγά , ε ίπ ε , πνίγουσα καί 
ή ιδ ία τήν φωνήν της καί περιπατούσα επ ί τών άκρων τών 
δακτύλων. Οί ιατροί είναι μέσα καί δέν επιτρέπουν είς κα
νένα άπό ημάς τήν εί'σοδον.

Π ραγματικώς έξω άπό τήν θύραν έστέκετο  ό Παλβίδης 
καί τά  δύο κορίτσια τού Δέλβου. Ό  ΓΙαλβίδης είχε κολλη- 
μενον τό α υτ ί είς τήν θύρσευ, προσπαθών ν’ άκούσνι τ ί ¿λέ
γε το μέσα καί νά μάθν) άν επ ί τέλους ή γυνα ΐκά  του θά έσώ- 
ζετο καί άν ήρχιζε νά δίδγ σημεία ζωής.

Ύϋ τ ο  ωχρός, πελιδνός, καί ή α γω ν ία  του ήμ ιλλάτο  πρός 
τήν τοΰ Κ ώστα, τού όποιου ήρπασε τό χέρι κα ί τό έσφιγξε 
μέ ολην τήν δύναμιν τοΰ πόνου του, τόν όποιον ένόει ότι συν- 
εμερίζετο καί εκείνος. Ή  Ολγίνα καί αί θυγατέρες της «οπι
σθοχώρησαν ολίγον κα ί άφήκαν τούς δύο άνδρας πλησίον 
τόν ενα μέ τόν άλλον, ώς νά εννοούσαν, ότι ή λύπη  τω ν , ή 
κοινή καί εξ ίσου ειλικρινής μέ ολον τό τερατωδώς ασυμ
βίβαστον τής θέσεώς τω ν , τούς ήδέλφωνε τήν στιγμήν αύτήν.

*0 Δέλβος είχε καθίσει είς έν κάθισμα έκεΐ παρά τήν γυ 
ναικά του καί α ί αποφάσεις του α ί προτητεριναί είχαν κά 
πως κλονισθή πρό τής είκόνος τοΰ πόνου τών δύο άνδρών. 
Δύο ΰπηρέτριαι καί είς υπηρέτης έστέκοντο ολίγον πάρα 
πέρα πρός τήν σκάλα, έτοιμοι νά έκτελέσουν κάθε δ ιαταγήν 
καί αληθινά τρομαγμένοι καί περίλυποι. Ή  υπηρέτρια μά
λ ισ τα  ήτο ή π ισ τή  τής κ.ΙΙάλβίδόυ θαλαμηπόλος κα ί έκλα ιε , 
έκλα ιε διαρκώς, πνίγουσα τούς λυγμούς της όσον ήμπορούσε 
περισσότερον. Ή  Ό λγ ίνά  οσον έβλεπε τήν υπηρέτριαν νά 
κ λα ίγ , ή'ρχισε καί αύτή  νά συγκ ινήτα ι. Ά λ λ ω ς  τε  έσκεπτετο  
ότι τό τοιοΰτον θά ηύχαρίστει τόν Παλβίδην κα ί μέ κάποιαν 
προσπάθειαν έδάκρυσε κα ί α ύτή . Τά δύο κορίτσια, τά  όποια 
πάντοτε ήκολούθουν τό παράδειγμα τής μητρός τω ν , ήρχΐ- 
σαν επίσης νά σκουπίζουν τά  μάτιά  τω ν . Ό λο ι αύτοί οί άν
θρωποι έκεΐ ήσαν άναντιρρήτως συγκεκινημενοι, δ ι’ α ιτ ία ν  
όμως διάφορον ό εις άπό τόν άλλον. 'Ο πωσδήποτε ή α γω 
νία τής προσδοκίας ήτο τό κοινόν δ ι’ όλους α ίσθημα τής, 
στιγμής εκείνης, καί όλοι εκράτουν τήν αναπνοήν τω ν περι- 
μένοντες τήν έμφάνισιν τώ ν ιατρών, σ ιωπηλοί, κατηφεΐς, ά ν
αυδοι. Θά έλεγε κανείς, ότι ό θάνατος είχε περάσει ά π ’ έκεΐ 
καί είχε νεκρώσει διά μίαν στιγμήν κάθε πάθος κα ί κάθε α ί
σθημα τών ανθρώπων αύτώ ν, κα ί είχε παγώ σει καί άποκρυ- 
σταλώσει κάθε σκέψιν είς τάς κεφαλάς των καί είχε σταμα
τήσει κάθε λειτουργίαν τού έγώ  καί κάθε συνοχήν μετά

~  » £ · ·«. - r ■ ■ *του εςωτερικου κοσ[χου.
Ό  Κώστας ήτο δυστυχέστερος όλων, διότι τού έφαίνετο 

ώς μία φωνή άγρια νά τού έπανελάμβανε κάθε στιγμήν: Σ υ  
τ η ν  εσχότω όεσ  ■ Σ b  ¿σκόρπ ισες  τ η ν  ο δ ύ ν η ν  κ α ι  τ η ν  α π ό γ ν ω 
σ ή  εδώ , όπου  χ θ ε ς  έ δ α σ ί  Ιευεν ή χ α ρ ί .  Σ υ  ά<ραΐ( ε ις  οή 
μ ερ ο ν  τ η ν  μ η τ έ ρ α  ά π ό  το π α ι δ ί ,  ά π ό  το  ό π ο ιο ν  άφήρεσες  
τ η ν  τ ·μήν .Κ αά  α ί φράσεις αύτα ί έκτυποΰσαν τόσον πολύ ,τό 
σον δυνατά , τόσον άγρια είς τήν ακοήν του, ώστε τού έφα ι- 
νετο, ότι όλοι οί άλλοι τάς ή'κουαν. Καί περιδεής ώς νά έζή—

τε ι συγγνώμην καί νά έπ εκαλεΐτο  έλεος έρριπτεΐ^λέμματ* 
τρόμου πότε πρός τόν Παλβίδην καί πότε πρός τούς άλλους.

Ό  Παλβίδης είς κάθε βήμα, είς κάθε κίνησιν, είς κάθε 
λέξιν τών· ιατρό)«», ή όπόία έφθανε διά τής θύρας μέχρις αυ
τού, έσφιγγεν ίσχυρότερον τήν χειρα τοΰ Κ ώστα, ώς νά ή
θελε τόν πόνον του νά τόν μεταδώση καί είς εκείνον. Καί 
όταν πλέον τά  βήματα ευκρινέστερα έπλησίασαν πρός τήν 
θύραν, ό Παλβίδης καί ό Κώστας καί ολοι οί άλλοι διά μιας 
άπεσύρθησαν ολίγον διά νά μή φωραθούν ώς κατάσκοποι, διά 
νά μήν ¿π ιπληχθούν άπό τούς άνθριόπους τής ¿π ιστήμης, 
διά νά τούς έξϊλεώσουν Γσως κα ί μή φανούν αμ είλ ικτο ι είς 
τήν ά π ό φ α σ ιν^ ίς  ζωής ή τού θανάτου, τήν όποίαν ¿ντός 
ολίγου θά είχαν νά έκστομίσουν.

Πρώτος έφάνη είς γηραιός παθολ.όγος καί καθηγητής τού 
Π ανεπιστημίου. Μέ τό αιωνίως γλυκύ καί προσηνές βλέμμα 
του, όλος ζωή καί όλος άκμή μεθ’ δλον τό λευκόν γε»ειόν 
του, τό ψακιδισμένον άπό τά  π λ ά γ ια  τόσον, «άστε νά φαίνε
τ α ι όλιγώτερον ή λευκότης του, ¿βάδιζε βαρειά, πατών 
είς τό πά τω μ α , χωρίς νά φα ίνετα ι φοβούμενος διά τήν άσθενή 
άπήχησιν τών βημάτων του. Οί άλλοι δύο ό μέν λε
πτός, έλαφρός, ζωηρός, μουρμουρίζων ύπό τόν δαγκαμενον 
μύστακά του κάποιαν εύτραπελίαν, τήν όποίαν δεν έ- 
τόλμα νά εί'πν) δυνατώτερα. Καί τελευτα ίος, νεώτερος 
τών άλλων δύο, τρέχων μάλλον τ  περ ιπατώ ν, μέ πυκνούς 
βηματισμούς καί ζωηράς κινήσεις, όμιλών γρήγωρα, γρή- 
γωρα, ό νευρολόγος τού συρμού.

Διηυθύνθησαν κ α τ ’ εύθεΐαν πρός τήν κλίμακα , ώς νά μήν 
είχαν άντιληφθή τήν αγωνίαν τώ ν  άναμενόντων, ώς νά μήν 
έξήρχοντο άπό δωματίου ασθενούς. Ώ μίλουν δυνατά , ζωηρά, 
¿)ς νά είχαν νικήσει τόν θάνατον καί νά ¿περνούσαν θριαμ- 
βεύοντες καί μέ τά  μ έτω πα  υψηλέ , άπό, ^ έκ ε ΐ, όπου ¿κείνος 
προτήτερα είχε σκορπίσει τήν παγεράν πνοήν του.

Ό  Παλβίδης έτρεξεν όπίσω τω ν, ένώ ό Κ ώστας, παρα- 
βαίνων κάθε δ ια ταγήν , εύθύς ώς άφησε νά κατέλθουν, ώρμη- 
σεν εις τό δωμάτιον ακράτητος καί ώς τρελλος, έκσπών τέ 
λος είς ένα ύπέρτατον λυγμόν πόνου, έπεσε πρό τής κλίνης, 
ή'ρπασε τό λευκόν καί ψυχρόν χέρι, τό όποιον έκρέματο άπό 
τό προσκεφάλαιον καί ήρχισε νά τό φ ιλή , νά τό φΐλή ώς 
τρελλάς.

Ή  καμαριέρα, ή όποία ήτο έν τός τού μυστικού καί η 
όποία είχε προαισθανθή τήν έκρηξιν αύτήν κα ί ή γραία τρο
φός, ή όποία είχεν αναθρέψει τήν M arie καί ή όποία μόνη 
είχε μείνει κατά  τήν διάρκειαν τού ιατρικού συμβουλίου, 
έτοεξαν κ/.ί αί δύο, ή μέν νάποσπάσγ τόν Κ ώτταν άπο 
τήν ήμιαναίσθητον " -άκόμη κυρίαν τη ς, ή άλλη δέ νά φυλάξϊ! 
τήν θύραν μή έν τώ  μεταξύ είσήρχετο κανείς άλλος μέσα,

Ή  M arie , ώς νά τής έκαυσαν τά  πύρινα ¿κείνα φ ιλήματα 
τό χέρι, ώς νά ήσθάνθη μέσα είς τόν λήθαργον της όλίγην 
θερμότητα νά μ εταδ ίδ ετα ι είς δλον της τό σώμα, μέ τήν 
έπαφήν τών χειλέω ν τοΰ Κώστα κατέβαλεν ύπέταρ- 
τον αγώ να  διά νά νικήσνι τό ρ,ούδιασμα έκεΐνο, διά νά- 
νοίξγι κα ί πάλιν τά  ’μάτια  της πρός τήν ζωήν, ή όποία, 
τής έφαίνετο, ότι τήν είχεν έντελώς έγκα ταλε ίψ ε ι.

— Ζήσε, ζήσε, M arie μου, έ,φώναξεν ¿κείνος χύνων πύρινα 
δάκρυα. Νά, πάρε τήν πνοήν μου, τάν ζωήν μου, ολην την

Ε Φ Η Μ Ε Ε Ι Σ  Τ Ω Ν  í é á É

Ιύναμιν τοΰ είναί μου!» καί ¿φύσα τά  ψυχρά καί μελανωμένα 
ί %ρα τών χυτώ ν δακτύλων καί μέ τήν μαγνητικήν δύναμιν 
,S)v ματιών του, είς τά  όποια έφωσφόριζαν φλόγες,προσεπα- 
Uι νά έπιβάλν) τήν θέλησίν του, νά μεταδώσ/) αληθινά 
ίλην τήν ζωήν καί ολην τήν δύναμιν του είς τό νεκρωμένον 
οδμα τής φίλης του. θ έ λ ω  νά ζήσγς, ακούεις ; τής ¿φ ώ 
ναζε, θέτων τό στόμα του κοντά, κοντά, είς τό πρόσωπόν 

I Της καί θερμαίνων μέ τήν πυρίνην, τήν φλέγουσαν πνοήν του 
τά χείλη τά  ψυχρά καί τά  ’μάτια  τά  ώς γυαλένια  ημ ίκλει
στα καί τά  πτερύγια  τής μύτης τά  διαφανή ώς μικροσκο- 
υαοπικά κογχύλ.ια. Θελω, θελω, θελω , να ζησγς, τής εφω - 
ναζε, κολλών τό στόμα είς τό ώραΐον, τό κατακόκκινον 
αυτί της. Π άντοτε έκαμες ο ,τ ι ήθελα. Καί ως δια νμ τήν 
σείση, όπως έκαμνεν άλλοτε, νά τόν ύπακούσν] κα ί νά ζήσγι 
*αί νάνφξη  τά  ’μ άτια  τη ς, προσέθηκε: Ναί· θα ζησγς
χκί θ ^ ρ γ ^ | ^ % λ έ ο ν  αύτήν τήν ζωήν τού ψεύδους και 
ήά δΓαζευχθής καί θά γ ίνγς  γυνα ΐκά μου, καί τό πα ιδ ί μας 
8ά τό κάμωμεν ε ’υ τ υ χ ί ο μ έ ν ο ν  άχοΟς, ε ύ τ υ χ ι σ μ έ ν ο ν  το  π α ι -  

ί ά χ ι  μ α τ . ■ ■
[ Είς τάς τελευτα ία ς αύτάς λέξεις είς κλονισμός ισχυρός 
διέτρεξε το ακίνητον σώμα τής δυστυχούς γυναικος κα ι κατ ι 
τι ώς στεναγμός πνιγμένος έσύριξεν είς τά  χείλη  της.. Έ 
βλεπε κανείς, ότι ήσθάνετο, ότι ήκουσεν, ά λ λ ’ ότι δέν ήόύ- 
νατο νάποτινάξνι τόν βαρύν λήθαργον, ό όποιος τήν ¿π ίεζε  
καί μετέβαλλε τό σώμά της είς βαρύν όγκον ώς άπο μολυβί.
! Μέ ακούεις λοιπόν; είπε· καί θά ζήσγς, ν α ί- θά ζήσνις...

Β ήματα ήκούσθησαν είς τήν σκάλαν. Ή  καμαριέρα έτρεςε 
καί μέ τά  δύο χέρια της εκρεμάσθη άπό τό χέρι τού Κ ώ
στα: Έ ξ ω , έλα τε , άμέσως, γ ιά  όνομα τού Θεού, ε ίπ ε - ανα
βαίνουν...

Π ραγματικώς ο ΙΙαλβιδης και ο εις ιατρός, ο τακτικός 
τής οικογένειας, ανέβαιναν μαζή. Το Συμβουλιον ειχεν απο- 
φανθή πρό ολίγου, κ ά τω , έκ ε ΐ, μέσα είς τό ώραΐον γραφεϊον 
όπου είχαν συναχθή, αφού κατέβηκαν άπό τό δεύτερον π ά 
τωμα. Οί δύο. παθολόγοι έπέμεναν ότι έπρόκειτο περί απο
πληξίας,ό δέ νευρολόγος περί οξείας υστερικής καταστάσεως. 
Καί είς ιή ν  μίαν καί είς τήν άλλην περίστασιν είχαν όμολο- 

’ γήσει ότι ή κατάστασ ις τής ασθενούς ητο επικίνδυνος, και 
: ότι καί άν εσώζετο, βεβαίως δέν θά άνέκτα πλέον έντελώς 
Ε· τήν υγείαν της-

Ό  Παλβίδης, ό όποιος δέν έπ ίστευεν είς ό ,τ ι είχεν ακού
σει, ό όποιος ένόμιζεν ότι ώνειρεύετα κακόν- όνειρον, ¿ζήτησε 

• νά τού έπαναλάβουν δίς κα ί τρις τήν καταδ ικαστικήν αύτήν 
! άπάφασιν. Καί όσον ήκουε νά τού αναλύουν δ ι’ έπ ισ τη  μο- 

νικών όρων τήν κατάστασιν τής γυναικος του μέ τόσην ψυ
χρότητα καί νά εξάγουν τό άνηλεές συμπέρασμα μέ τόσην 
αδιαφορίαν, οιψοκινδυνεύων μάλιστα  ό είς έκ τώ ν τριών καί 
εν λογοπαίγνιον μ ετά  τού ετέρου τώ ν συνάδελφων του, α α - 
τελήφθη άπό το ιαύτην άπόγνωσιν, ωστε εαν δεν εκρατεΐτο 
θά τόν ήρπαζεν άπό τόν λαιμόν καί θά τόν ¿σ τραγγάλ ιζε 
τόν λογοπαίκτην ιατρόν. Κατέβαλεν εν τούτοις άληθή αγώνα 
διά νά κοατηθή, διά νά μείνη ό άμέμπτως εύγενής, ό 
όποιος προσεπάθει νά φα ίνετα ι πάντοτε είς τόν κόσμον ‘καί 
έξήλθε, διευθυνόμενος πρός τά  ¿πάνω , χωρίς ουτε μ ίαν νά 
έκστομίσνι πλέον λέξιν .

Ό  ίατρό«|Β·&κτικός τής οικογένειας τόν ήκολούθησεν’ 
αίσθανόμενος,^οτι τό κτύπημα ήτο πολύ δυνατόν καί ότι ή 
παρουσία του θά έμενε πάντοτε μία τελ ευτα ία  ελπ ίς , μ ία 
δύναμις άν όχι δ ι’ άλλο, τουλάχιστον διά παρηγοριάν. Ε ί
χαν άναβή καί οί δύο σ ιωπηλοί, ώς άνθρωποι, οί όποιοι δέν 
έ'χουν τ ίπ ο τε  νά εί'πουν μεταξύ τω ν . Ό  Παλβίδης μάλιστα  
ήσθάνετο τήν στιγμήν αύτήν μίσος κα ί κκταφρόνησιν 
πρός τόν ιατρόν. «Τσαρλατάνοι, όλοι αύτοί οί έξοχώτα'- 
το ι»  έ'λεγε μέσα του, ένώ ή ψυχή του συνετρίβετο καί ό νοΰς 
του ¿σταματούσε, όταν έσκέπτετο , ότι ή Marie, ή θαυμα- 
σία ¿κείνη γυνα ίκα , τήν οποίαν τόσον συχνά ¿π ίκραινε, δέν 
θά έσηκώνετο ποτέ πλέον άπό τό κρεββάτι έκεΐνο, τό όποιον 
δέν έπρόφθασε κάν νά χκρή. « .Γουρσούζ ικα  όλα αύτά  τά  
ώραΐα πράγματα , έ'λεγε μέ τόν νοΰν του ό δυστυχής γέρων. 
Τ ί τό θέλω τώρα τό -πα λά τι, οταν ¿κείνη πού θά τό ’στό
λ ιζε  καί θά τό ’γέμ ιζεν όλο χαρά χ ά ν ε τα ι» . Καί ωσάν ή 
σκέψις αυτη νά τοΰ ήρχετο διά πρώτην φοράν είς τόν νουν 
κα ί νά συνέτριβε μέσα του κ ά τ ι, τό όποιον είχε κρατήσει 
σ τεγνά  τά  μ ά τια  του ώς αύτήν τήν στιγμ ήν, ό πτωχός διά 
μιας ήσθάνθη τά  δάκρυά του νά τρέχουν ώς ποταμός Καί 
έσταμάτησεν είς τό μέσον τής σκάλας καί έ'κλαυσε σάν 
π α ιδ ί, αυτός ό όποιος έθεώρει τά  δάκρυα αδυναμίαν καί ό 
ό όποιος είχε καύχημα οτι δέν είχε κλαύσει είς ολην του τήν
ζωήν.

Ό  ιατρός άν καί έξοικειωμένος μέ τοιαύτας σκηνάς πόνου, 
συνεκινήθ η όμως καί αυτός τόσον, ώστε τοΰ ήτο αδύνατον 
νά ψελίσνι μίαν κάν λέξιν παρηγοριάς. Ε ίχε προσηλώσει τό 
βλέμμα του είς τά  χρυσά κάγκελα  τής σκάλας κα ί ¿νόμιζε 
κανείς, ότι τό σχέδιον κα ί ή κατασκευή των τόν είχον βυθί
σει είς σκέψεις σοβαράς καί πολύπλοκους.

Αίφνης ό Παλβίδης ¿στέγνωσε τά  μ άτια  του μέ πιέσεις 
τών δακτύλων νευρικάς, έπανεΐλημμένας καί ώς φοβούμενος 
μή ό θάνατος τόν προλάβγ, μή δέν προφθάσγ νά Γδγι τήν τ ε - 
λ ευτα ία ν τής ζωής λάμψιν είς τό άγαπημένον πρόσωπόν τής 
γυναικος του, άνέβη γρήγωρα, γρήγωρα, σπεύδων ώς νά τόν 
είχε καλέσει κανείς.

Ό  Κώστας έκάθητο ήδη, σπρωχθείς άπό τήν καμαριέραν 
κα ι την νταντάν είς εν κάθισμα τοΰ διαδρόμου πρό τής θύ
ρας τοΰ δωματίου τής πασχούσης. Εύθύς ώς· άντίκρυσε τόν 
Παλβίδην με τά  V-όκκινα μ άτια  ένόησεν, οτι δέν υπήρχε 
πλέον ελπ ίς άπό τούς ιατρούς. Ά λ λ ά  διά μιας ή ιδέα ότι ή. 
ίδ ική του έπίδρασις επ ί τής ασθενούς δεν ήμπορούσε παρά 
νά είχε καλλιτερεύσει τήν θέσιν τη ς , παρεκάλεσε τόν ια 
τρόν νά τήν έξετάσγ .κα ί πάλ ιν . Σείς μείνετε έδώ , είπεν είς 
τόν Παλβίδην μέ τό έπ ιτακτικόν υφος, μέ τό όποιον τού 
έπεβάλλετο πάντοτε . Έ άν συνέλθγ) καί σάς ίδή μέ τά  κόκ
κινα αύτά  μάτια  θά τρομάξν).

Τό βέβαιον ε ίνα ι,ο τι ήθελε μ-όνος αύτός νά εύρίσκεται π λη 
σίον τής ασθενούς, οτι ήθελε νά τήν έ'χγ ύπό τό κράτος τήζ 
ίδικής του θελήσεως καί τής ίδικής του στοργής, μέ τήν έλ- 
π ίδα , ό'τι ίσως ό έρως θά έκαμνε τό θαύμα, διά τό όποιον ή 
επ ιστήμη ήτο έντελώς αδύνατος.
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ΟΙΚΟΚΤΡΙΚΗ Κ Α Ι Ε Π Α ΓΓΕ Α Μ Α Τ ΙΚ ΪΙ ΣΧΟΑΗ

Α,πο τής πκρελθουσης Δευτέρας ήρχισαν τά  μαθήαατα 
τής Οίκοκυρικής γ,χι Ε παγγελμ ατική ς Σχολάς εις τρ νέον 
οίκημα το^έπί της όδοϋ Π ανεπιστημίου άριθμ. 4 6 . Γ ίνετα ι 
γνωστόν ^οτι έγγραφα! θα εξακολουθήσουν μέχρι της 20ης 
7)βριου. Οτι εΐσηχθησαν κατά  τό ετος τούτο καί ήδη ρα
π τ ικ έ ς  αρρενων μεχρις ηλικίας δωόεκα ετώ ν, ασπρόρρουχα, 
βα π τισ τ ικα , δια τα  οποία γίνονται άπο τουδε δεκτα ι π α - 
ραγγελία ι.

Επίσης καπελλα  και άνθη τεχνητά  θά κατασκευάζωντα ι 
ααθ εκαστην, επεκτεινομενων πολυ τών κλάδων τούτων τη 
προσληψει κύριας πιλοποιοϋ έργασθεισης έν Ευρώπη επ ί 
πολλά ετη . Έ π ισης τά  καλλ ιτεχν ικά  κα ί κομψοτεχνικα μα
θήματα τής ζωγραφικές, π λα σ τ ικ ές , πυρογραφίας καί ξυλο
γλ υ π τ ικ ές  |διδασκο·νται ριετά πλειστης τελειότητος. ΙΙοο- 
γραμματα άποστελλοντα ι εις πά ντα  αΐτοΰντα Παρακαλοϋν- 
τα ι αι κ .κ . πελατιδες τ έ ς  ραπτικές να φέρουν εγκαίρως τάς 
νέας παραγγελίας τω ν , διά νά λάβουν σειράν, πριν ή συσ- 
σωρευθγ πολλή εργασία.

Α Λ  Α Η Α Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
, Π αρακαλουμεν πασας^τχς κ. κ. συνδρομητριας, τάς καθυστερούσας 

τας συνδρομάς τω ν να άποστε ίλω σ ιν  αυτάς τά χ ισ τα . Τ ήν α υτή ν  π α-  
ράκλησιν άπευθύνομεν κ α ί πρός τους καί τάς ‘κ . κ. άνταποκριτρίας  
μας.

Δα Π. Λ . Μόλις έπανήλθον έκ τώ ν λουτρών. Δεν έλαβον καιρόν νά 
εξετάσω.^ Γράφω . Κ αν Ευ. Δ. Χ ασαβ-Γ ιούρτ Θά τοποθετηθή εις τό 
Δρομοκαΐτειον. Δωρεάν αδύνατον. Υ π ά ρ χ ο υν  διάφοραι τ ιμ α ί από 60  
— 1 0 0  δρ. χαρτ. τόν μ ή να . Γ ράψατε πράς τόν κ . Τ σ ιρ ιγώ την, δ ιευ
θυντήν του Δρομοκαίτείου ένταΰθα , δ(ά πλείονας πληροφορ ίας.’ Γ πάρ- 
χ ε ι κυρ ία Οπανδρος, μ εσήλ ιξ , δυναμένη νά διδάξη Ε λ λ η ν ικ ά , Γ α λ 
λ ικ ά  κα ί π ιάνο . Ιίυρ ια  δεν υπάρχει εις τή ν  ο ικογένειαν; Κ α ί α ( δα- 
π άνα ι μεταβάσεω ς από Β λαδικαυκάς μέχρι ,Ό δησσοϋ πόσαι ε ίνα ι 
Γράφω εκτενώς. Κον Ν Γ . Α . Ά σ ιο ύ τ  Ε ίνα ι πολύ εόχάριστον ότι 
κ α ί μ α θ η τα ί κ α ί μ α θή τρ ια ι μας ενισχύουν εις τόν ύπέρ α ϊιτών άγώ να  
μας. Κ αν Θ. Μ. ’Α θή νας. Δ ιόλου δεν έγκατελείφθη  ή ιδέα. ’Α λ λ ’ 
επειδή εχομεν άναχωρήσει διά λόγους υγείας κα ί δλος δε ό κόσμος

Ε Π ιΦ Γ Α Α ΐΣ

Η ΓΙΟ ΓΛΑ
*Η Π ούλα ήτα νε  ή ποιό τ α χ τ ικ ή  εργάτρια μέσα στά μεγάλο  ερ

γοστάσιο  τή ς δδοΰ Έ ρμου. Π άντα προστά σ τά  β ιβλ ία  μ έ 'το ύς  λογα
ριασμούς, τά  ,όποία κράταγε μέ μ εγά λη  τάξη  κα ί ακρ ίβεια  άν καί 
φα ίνονταν πολύ άφηρημένη , Έ ν α  χρόνο δμως τώρα είχε γ ίνε ι ά μ ί-  
λ η τη , ρολόγι σ τή  δουλειά τη ς , ά λ λ ’ έξω από τ ά  β ιβλ ία  τη ς , χαμένος 
άνθρωπος, δταν δεν εκανε λογαριασμούς έγραφε π άντα  διάφορες σ η 
μείωσες κ α ί τάς^ φύλαγε μέ μ εγά λη ν  προσοχήν γ ιά  νά  μήν δή κ ανε ί-  
τ ι  ε γρ α φ ε ,,κ α ί άν τή ν  ρωτούσαν κ α μ μ ίά  φορά δέν έδεινε ά π άντη σ ιν  
π οτέ. τ
Τώρα ό μ ω ; λ ίγο  καιρό φα ίνουνταν ή Π οόλα πολύ εύθυμη κα ί πολύ  

ευχαρ ιστημένη ' δεν εγραφε πλέον τ ίπ ο τα  άλλο από τούς λογαριασμούς 
τη ς  κα ί όταν δέν ε ίχε δουλειά π άντα  κάθουνταν μπροστά στα  μ ε
γά λα  β ιβλ ία  τη ς τά  γ εμ ά τα  αριθμούς. Έ ν α  Σ άββατο τόν πεοκσμένο  
μ ή να , π ήγεγπρώ τη  φ ορά ' χαρούμενη χκ ί γελαστή  στό έργόστασιο, 
εμεινε εχει όλη τή ν  ήμέρα κα ί τό βράδυ έφυγε όπως π άντα  όλομό- 
ναχη  κ α ί τε λ ε υ τα ία . Τήν Δευτέρα τό πρω ί δέν φάνηκε σ τή  δουλειά  
τη ς , παράξενο πράγμα  γ ιά  τή ν  τόσο τα χ τ ικ ή ν  Π ούλα ,κα ί έπε ιτα  από 
λ ιγο  έμαθαν στά  εργοστάσιο πώς τή ν  ηύραν τή ν  ίδ ια  μέρα τό  πρωί 
σκοτωμένη κ άτω  ά*ό τό παράθυρο τη ς μέ μ ία  μ εγά λη  π λη γ ή  στό μ έ
τωπο. Κ ανε ίς  δεν ήξευρε τή ν  α ιτ ία  του σκοτομοϋ τη ς , τά  διάφορα 
ομως χ αρ τια  πού-βρέθηκαν μέσα σ τ ή r  κάμαρά τη ς  κ α ί ένα γράμμα  
σε μ ία  αγνωστη_ φ ιλενάδα τη ς έδωκαν τή ν  έξήγησ ιν. Α υτά  έλεγε μ ΐά  
σηιχειωσις που ρρεθηκε μ ισοξεσχισμένη πάνου στό τραπέζι τη ς  ;

„ · ( Γ ·'. ( 20  Αύγουστου
Β εϋα ια  βλεπεις κ α ί συ τό φεγγάρι κα ί αχούς τή ν  μουσικήν αλλά  

μ η ν νομισης πως βλέπουμε τά ϊό ιο  φ εγγάρ ι, αυτό ποϋ βλέπω έγώ  
εχει ολοτρογυρα ένα πράσινο κύκλο' πέρασε π άλ ι ή  κ άμ π ια  άπό  
εχει κ α ι με τ ή  συχαμερή δψ ιν  τη ς λέρωσε τό φεγγάρ ι. Φ αίνουνταν 
από μακρα^ σαν άσπρη, έτσι ξεθωριασμένη ή τα νε , μ ά  άμα  τή ν  έβλε
πες χ αλα  ήτα νε  πράσινη , πράσινη κ α ί συχαμερή . . . .

ε ίνα ι σκορπισμένος τούς θερινούς μ ή να ς , άνεβάλαμεν τή ν  έναρξιν τών 
ενεργειών τή ς  Έ εώ σεω ς τώ ν Π αιδοφίλων διά τό Φθινόπωρον.

Κ αν Δ .Κ . Τολό. Έ νεγρ ά φ ή τε  Ή  συνδρομήσας θά άρχ ίζη  άπό 1η ς 
7)βρ ίου 1 9 0 1 — 1 9 0 2 .  Ε ΰαρεστή θη τε  νά ά π ο στε ίλη τε  τό άντίτιμον  
τή ς  συνδρομής.— Κον Ν .Κ .Ν . Β ώλον. Χ ρ ή μ α τα  έλή φθησαν. Έ γρά- 
ψ α τε  πράς τ ή ν  κ . ΑΓ Λ . κ α ί έλάβετε  ά π ά ντη σ ιν  διά τό  ζήτημα  
τή ς  ν η π ια γ ω γ ο ύ . Κ αν Π. Α . Κ )π ο λ ιν . Φρ. 4 έλή φθησαν. ’Αλλά  
δέν δεχόμεθα εξαμ η ν ια ία ς  συνδρομάς. Δα Μ .Π . Ζ υρίχην. Εΰχαρι- 
στοΰμεν Σ υμμορφούμεθα άδηγία ις σας. Κ ον 0 .  Σ . Πορταρ,ιάν. Μόλις 
έπανήλθον έκ τώ ν λουτρώ ν. Θά εξετάσω δ ιά  τό ζητούμενον πρόσω- 
πον κ α ί θά σάς γρ άψω . Κον Θ. Γ. Β άρναν. Σάς παρακαλώ  νά έπι- 
σπεύσητε άποστολήν χ ρ η μ ά τ ω ν  Κον Θ. Β Ζάκυνθον. Α ί ά π α ιτή -  
σεις ήσαν το ια ΰτα ι κ α ί ή  άμο ιβή  μόλις άμο ιβή  υπηρέτριας. Πώς' ήτο 
δυνατόν νά  έλθη ; Κ ον Σ . Κ . Χρ. VViborg. Φόλλον σ τέλλ ε τα ι. Έ -  
γρ ά ψ α μ εν . Ά ν α γ ν ω σ τρ ία . Σ μύρνην. Ή  κόρη σας ε ίνα ι πολύ μικρά  
άκόμη , ώ στε νά ε ίνα ι άνά γκ η  νά έκ π α τρ ισ θή τ ι διά τή ν  ανατροφήν 
τη ς . Μ ετά εν-δύο όμως έτη  υπόσχομαι νά σάς εΰρω έγώ  τό  ζη το ύ
μενον. Π λειότερα προσεχώς, Έ ά ν  μ ά λ ισ τα  μοί δώ σητε τή ν  ό ιεύθυν- 
σίν σας. Δα Α . Π. L iv e rp o o l. Συμμορφούμεθα όδηγίαις^σας.

.H4

Μ ΙΑ  ΣΧΣΤΑΣΙΣ
Ή  συνήθεια  τή ς  εις μ ικρών π αντοπ ω λείω ν προμήθειας τώ ν διαφό

ρων έδωδίμων άπ οδεικνύετα ι έπ ιζή μ ιο ς  διά τή ν  οίκονόμον ο ικοκυράν. 
Ui μ ικροί π αντοπ ώ λαι άγοράζουν άπό τούς μεγάλους καί δέν ήμπο- 
ροϋν νά πω λοϋν οϋτε εις τάς ιδίας τ ιμ ά ς , ούτε νά ζυγ ίζουν μέ άνά- 
λογον ευσ υνε ιδ η σ ία ν .

Ιδ ο ύ  δ ια τ ί σ υ ν ισ τ δ μ ε ν  τό έπί τή ς ό δ ο ϋ  Σ ο φ ο χ λ έ ο υ ς  
άρ. 15  καί ά π ένα ντ ι τή ς  Μ εγάλης Ο ικίας Μ ελά. Κ α τά σ ττμ α  έδω
δίμων κ α ί άπο ικ ιακώ ν του χ . I. Δ. Μ αυρομμάτη εις τό όποιον ευ
ρ ίσκει κανείς γ ν η σ ιώ τ α τ α  βούτυρα καί έλα ια  άρ ίσ της π ο ιό τη το ς καί 
κατιφέ καί ζάχαρ ιν  κ α ί ρύζια  κ α ί πάστας κ α ί όσπρια βραστερά καί 
σαπούνια  καί σ π α ρ μ α τσ έτα  κα ί ότι άλλο  δύνατα ι νά χρησιμοποίηση  
κ α λή  κα ί οικονόμος οικοκυρά κα ί δεξιά μαγείρ ισσα .

Τά βάρη  το υ  ε ίνα ι άρτια  κ α ί αί τ ιμ α ί πολυ σ υγ κ α τα β α τ ικ ά ! ώς 
έκ τής μ ε γ ά λ η ς  καταναλώ σεω ς.

Ν ά. τ ίς  βλέπεις στέκουν όλες μ α ζή  χορό στό άκρογίαλ ι κα ί ή  θά
λα σ σ α  πέρνει τό χρώμά τους κ α ί σέρνουνε κα ί τό  βασιλόπουλο μαζή  
τους. Νά ! νά ! τό π νίγουνε, κ α ί τότε τό  νερό, ά λλά ζε ι χρώμα γ ίνε 
τ α ι θάλασσα φ ω τε ινή , μά  π έφ τε ι π ά λ ι μ ΐά  κ ά μ π ια  μέσα κα ί σβύνει 
τή ν  ωραία ζω γραφ ιά  . . Τό τέλος τή ς  περ ιγραφής έλειπεν.

Α υτό  είνε τό γράμμα  σ τή ν άγνω σ τη  φ ιλενάδα  της:
Φ ιλενάδα μου,

Τέλος σήμερα ε ίμ α ι ευτυχής' έπ ε ιτα  άπό τόσο καιρό κ α ί άπό τό
σες σκέψεις ηύρα, να ι ηύρα τέλος, πρέπει νά τά  πιστέι^ης πώς μο
νάχ η  μου τά α να κά λυψ α , ηύρα γ ια τ ί είνε πράσινοι άνθρωποι καί 
μ ά λ ισ τα  γυναΓκες.Θά εχης κα ί σύ δ ε ί πράσινους ανθρώπους, ά λλά  όχι 
σύ είσαι από τούς έπ ιτυχε ίς  ανθρώπους _ που δέν βλέπουνε πράσινες 
γυνα ίκες Ν αί. πράσινες κ α ί ξέρεις τ ί  χρώ μα ; ’κείνο τά σταχτοπρά-  
σινο κ α ί τά όγρό.

Θεέ μου! τ ί  τράβηξα όσο νά  βρώ γ ια τ ί είνε πράσινοι άνθρωπο' καί 
οί άνθρωποι αύτο ί είνε τέρ α τα . Τέλος τό  ηύρα κ α ί σήμερα σου τό 
γράφω μέ μ εγά λη  χαρά. Νά λοιπόν, ή  πράσινες γυνα ίκες ε ίνα ι κάμ - 
πιες, κάμπ ιες φοβερές κ α ί φαρμακερές. Πώ ! πώ  ! πώς είνε πράσι
νες . Κ α ί ξέρεις ποϋθε έχουνε τή ν  άρχήν τους ; γενν ιο ύντα ι τά  
φοβέρα α υτά  ερπετά μέσα στό  σπ ίτη . που είνε στό τέλος του δρόμου, 
μέ τά  κ λε ισ τά  παράθυρα κ α ί τή ν  άραχνιασμένη  πόρτα, εκ ε ί ποϋ 
κ ά θ ετα ι ή μαύρη μάγισσα .

Ε κ ε ί  έχει π αραπ λανέψει τό ώμορφο βασιλόπουλο, τή ν  χαμένην  
άγάπη τή ς  μαρμαρωμένης βοσιλοπούλας κ α ί σέ κάθε άνομο χάδ ι ποϋ 
κάνε ι στό φυλακισμένο  βασιλόπουλο πέφτουν άπό τά  δάχτυλά  τ η ί  
κάμπιες πράσινες κα ί αότα ί είνε αί πράσινες γ υνα ίκ ες . Κ α ι είνε όλες 
χαμπ ιες φριχτές ποϋ π οτέ τους δέν π έταξαν, ούτε έχουνε τή ν  έλπίδα  
τή ς  μεταμόρφω σης γ ιά  νά  πετάξουνε ελεύθερες πεταλούδες κ α ί πάντα  
θά σέρνουνται στό χώ μ α  κ α ί στή  λάσπη ’Ενώ έμείς ποϋ δέν είμαστε  
κάμ π ιες κ α ί ουτε πράσινες, κύττα ξε  πώς π ετά μ ε . Ν ά, τό  παράθυρό 
μου είνε ανο ικτό  π ετά ω  κοντά  σου κ α ί π ισ τεύω  πώς τώρα ποϋ θα 
γ ίνω  π εταλούδα  δέν θώ βλέπω πλέον κάμπ ιες πράσινες.

Π ε τ α λ ο ύ δ α
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